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Parts List

No. Description Qty. No. Description Qty.

1A Hopper Assembly 1 13 Diffuser 1

1B Cooking Chamber 
Assembly 1 14 Power Cord 1

2 Grease Tray 1 15 Grease Pan 1

3 Leg: Left, Front 1 16 Meat Probe 1

4 Leg: Left, Rear 1 17 Handle: Drawer 1

5 Leg: Right, Front 1 18 Bezel: Small 2

6 Leg: Right, Rear 1 19 Main Cooking Grid 3

7 Wheel 2 20 Bracket: Front, Left 1

8 Locking Castor 2 21 Top Cooking Grid 1

9 Bottom Shelf 1 22 Folding Front Table 1

10 Side Table 1 23 Bracket: Front, Right 1

11 Handle: Lid 1 24 Front Panel 1

12 Bezel: Large 2 25 Grill Cover
(Not Shown) 1
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Hopper Assembly Parts

No. Description Qty. No. Description Qty.

H1T Digital Controller 1 H10 Auger Motor 1

H2 Cord Retainer Clip 1 H11T Hopper Lid 1

H3S Fan 1 H12 Auger Bushing 1

H4C Auger Housing Assembly 1 H13 Clean-out Door 1

H5 Bottom Panel 1 H15 Thumb Screw 1

H6T Hopper Housing Assembly 1 H16 Cord Bracket 1

H7 Fire Pot 1 H17 Safety Guard 1

H8 Igniter 1 14 Power Cord 1

H9 Auger Screw 1
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Radio Frequency (RF) Exposure: This equipment complies with ISED Canada radiation 
exposure limits set forth for an uncontrolled environment. The user should avoid prolonged 
exposure within 20 cm of the antenna, which may exceed the RSS-102 radio frequency 
exposure limits.

IC Compliance: This device complies with ISED Canada license-exempt RSS standard(s). 
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

Exposure to radio frequency energy: The radiated output power of this device meets the 
limits of ISED Canada radio frequency exposure limits. This device should be operated with 
a minimum separation distance of 20 cm (8”) between the equipment and a person’s body.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks 
by Nexgrill Industries Inc. is under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 

two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device 

must accept any interference received, including interference that may cause undesired 

operation. 

 

Caution: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 

compliance could void the user's authority to operate the equipment. 
 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 

digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 

reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 

equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 

used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 

communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 

particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 

television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 

user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 

measures: 

--Reorient or relocate the receiving antenna. 

--Increase the separation between the equipment and receiver. 

--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 

is connected. 

--Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
 

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm 

between the radiator & your body.   
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Barbecue à granules intelligent avec 
connectivité Wi-Fi et écran tactile 
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Manuel de l’utilisateur
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• Ce manuel de l’utilisateur contient des renseignements importants nécessaires pour 
l’assemblage et l’utilisation sécuritaire de l’appareil.

• Veuillez lire ce manuel en entier avant l’installation et l’utilisation de cet appareil 
à granulés. Le non-respect de ces consignes pourrait entraîner des dommages 
matériels, des blessures corporelles ou même la mort. 

• Suivez tous les avertissements et les consignes lors de l’utilisation de l’appareil.
• Conservez ces consignes.
• Non destiné à un usage commercial.
• Contacter les autorités locales en matière d’incendie et de bâtiment pour connaitre 

les restrictions et exigences d’installation dans votre région.

POUR UNE UTILISATION À L’EXTÉRIEUR SEULEMENT

Sécurité

Assemblage

Installation

Utilisation et entretien

Garantie

MC
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ATTENTION! Suivez ces directives pour empêcher ce gaz incolore et inodore de vous 
empoisonner, vous, votre famille ou d’autres personnes:

• Connaissez les symptômes de l’intoxication au monoxyde de carbone : maux de tête, 
étourdissements, faiblesse, nausées, vomissements, somnolence et confusion. Le monoxyde 
de carbone réduit la capacité du sang à transporter l’oxygène. Un faible taux d’oxygène dans 
le sang peut entraîner une perte de conscience et la mort.

• Consultez un médecin si vous et d’autres personnes développez des symptômes de rhume 
ou de grippe pendant la cuisson ou à proximité de cet appareil. L’intoxication au monoxyde 
de carbone, qui peut facilement être confondue avec le rhume ou la grippe, est souvent 
détectée trop tard.

• La consommation d’alcool et de drogues augmente les effets de l’intoxication au monoxyde 
de carbone. 

Le monoxyde de carbone est particulièrement toxique pour la mère et l’enfant pendant la 
grossesse, les nourrissons, les personnes âgées, les fumeurs et les personnes ayant des 
problèmes de sang ou de système circulatoire, tels que l’anémie ou les maladies cardiaques.

ATTENTION! N’utilisez pas le barbecue dans un espace clos et (ou) habitable, p. ex., maisons, 
tentes, caravanes, autocaravanes, bateaux. Danger de mort par empoisonnement au monoxyde 
de carbone.

ATTENTION! En cas d’incendie:
• Éloignez-vous de l’appareil et appelez immédiatement votre service d’incendie local.
• N’essayez pas de déplacer l’appareil, d’étouffer le feu ou de mettre de l’eau sur le feu.
• Gardez l’appareil propre – reportez-vous aux consignes de nettoyage et d’entretien.

ATTENTION! N’utilisez jamais d’essence, de combustible pour lanterne de type essence, de 
kérosène, de liquide pour allume-charbon de bois ou de liquides similaires pour allumer ou « 
raviver » un feu dans cet appareil. Gardez tous ces liquides bien à l’écart de l’appareil lors de son 
utilisation. 

ATTENTION!
• N’utilisez pas de granulés de qualité chauffage. Utilisez uniquement des granulés de qualité 

cuisson fabriqués à partir de bois 100 % naturel destiné à l’utilisation de barbecue à granulés.
• N’utilisez pas de carburant à granulés étiqueté comme ayant des additifs.
• Ne mettez jamais des copeaux ou des morceaux de bois dans la trémie.
• N’utilisez que des granulés secs. Si le barbecue a été entreposé avec la trémie pleine, vérifiez 

les granulés pour vous assurer qu’ils sont complètement secs avant utilisation. Les granulés 
de bois dur peuvent absorber l’humidité dans les environnements mouillés ou humides, les 
faisant se dilater et éventuellement obstruer ou bloquer le système de tarière.

• Ne laissez jamais la trémie se vider pendant que le barbecue est en fonctionnement. Assurez-
vous de remplir la trémie à granulés avec suffisamment de granulés avant utilisation ou 
remplissez la trémie à granulés au besoin.
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Lorsqu’il est correctement entretenu, votre barbecue fournira 
un service sécuritaire et fiable pendant de nombreuses 
années. Cependant, des précautions extrêmes doivent 
être prises, car le barbecue produit une chaleur intense qui 
peut causer des blessures lorsqu’il est mal utilisé. Lors de 
l’utilisation de cet appareil, des pratiques de sécurité de 
base doivent être suivies, notamment les suivantes:
• Ne réparez ni ne remplacez aucune partie du barbecue, 

sauf indication particulière dans ce manuel. Tous les autres 
services doivent être référés à un technicien qualifié.

• Cet appareil de cuisson extérieur n’est pas destiné à 
être installé dans ou sur les bateaux et autres véhicules 
récréatifs.

• N’utilisez pas ce barbecue sous une construction 
combustible suspendue, y compris des plafonds ou des 
surplombs.

• AVERTISSEMENT! Éloignez les enfants et les animaux 
domestiques. Les enfants ne doivent pas être laissés 
seuls ou sans surveillance dans une zone où le barbecue 
est utilisé. Ne leur permettez pas de s’asseoir, de se tenir 
debout ou de jouer dans ou autour du barbecue à tout 
moment.

• N’entreposez pas d’articles d’intérêt pour les enfants 
autour ou sous le barbecue.

• Pour votre sécurité personnelle, portez des vêtements 
appropriés. Les vêtements ou les manches amples 
ne doivent jamais être portés lors de l’utilisation de 
cet appareil. Certains tissus synthétiques sont très 
inflammables et ne doivent pas être portés pendant la 
cuisson.

• Utilisez toujours des gants ou des mitaines résistants 
à la chaleur lorsque vous manipulez des composants 
particulièrement chauds. Lorsque vous utilisez le 
barbecue, ne touchez pas le support chauffant, la grille 
du brûleur ou l’environnement immédiat, car ces zones 
deviennent extrêmement chaudes et pourraient causer 
des brûlures. N’utilisez que des poignées sèches. Les 
poignées humides ou mouillées sur des surfaces chaudes 
peuvent provoquer des brûlures par la vapeur. N’utilisez 
pas de serviette ou de chiffon encombrant à la place des 
poignées. Ne permettez pas aux poignées de toucher des 
parties chaudes du barbecue.

• Seuls certains types de verre, de vitrocéramique résistant 
à la chaleur, de faïence ou d’autres ustensiles vitrés 
conviennent à l’utilisation sur le barbecue. Ces matériaux 
peuvent se briser avec des changements de température 
soudains. Utilisez uniquement sur des réglages de 
chaleur faible ou moyenne conformément aux directives 
du fabricant.

• Ne chauffez pas des contenants alimentaires non 
ouverts. Une accumulation de pression peut provoquer 
l’éclatement des conteneurs.

• Ne vous penchez jamais au-dessus d’un barbecue ouvert.
• La graisse est inflammable. Laissez la graisse chaude 

refroidir avant de tenter de la manipuler. Nettoyez 
souvent le bac à graisse et le seau à graisse pour éviter 
l’accumulation.

PRATIQUES DE SÉCURITÉ POUR ÉVITER LES BLESSURES

• N’utilisez pas d’eau pour contrôler les flambées ou éteindre 
le feu Éteignez le barbecue, débranchez le cordon 
d’alimentation et attendez que le barbecue refroidisse.

• Ayez toujours le système de graisse correctement installé 
lors de l’utilisation de ce barbecue. Ne fonctionnez jamais 
sans le bac à graisse et le bac à graisse installés.

• Jetez les cendres après que le barbecue soit complètement 
refroidi après un arrêt approprié. Attendez que la graisse 
et les cendres soient complètement refroidies avant de 
les jeter.

• Attendez que le carburant soit éteint et que le barbecue 
soit complètement refroidi avant de déplacer, de couvrir 
ou de le ranger.

• N’utilisez pas de papier d’aluminium pour tapisser les 
grilles ou le fond du barbecue. Cela peut gravement 
perturber la chaleur excessive de l’air de combustion 
dans la zone de contrôle.

• Nettoyez le barbecue avec prudence. Pour éviter les 
brûlures par la vapeur, n’utilisez pas d’éponge ou de 
chiffon humide pour nettoyer le barbecue lorsqu’il fait 
chaud. Certains nettoyants produisent des vapeurs 
toxiques ou peuvent s’enflammer s’ils sont appliqués sur 
une surface chaude.

• Éteignez les commandes du barbecue et assurez-vous 
qu’il est frais avant d’utiliser tout type de nettoyant en 
aérosol sur ou autour du barbecue. Le produit chimique 
qui produit l’action de pulvérisation pourrait, en présence 
de chaleur, s’enflammer ou provoquer la corrosion des 
pièces métalliques.

• Gardez la zone entourant le barbecue exempte de 
matériaux combustibles, y compris les fluides, les déchets 
et les vapeurs telles que l’essence ou le liquide d’allumage 
du charbon de bois. N’obstruez pas la circulation de l’air 
pour la combustion ou pour la ventilation.

• Pour réduire le risque d’incendie, retirez les casseroles 
et les poêles pendant que l’appareil est en marche sans 
surveillance.

• N’utilisez pas d’accessoires qui ne sont pas spécifiés pour 
cet appareil.

• L’alcool, les médicaments sous ordonnance et les 
médicaments vendus sans ordonnance peuvent affaiblir 
les facultés de l’utilisateur, l’empêchant d’assembler 
ce barbecue adéquatement ou de l’utiliser de manière 
sécuritaire. 

• Élimination des cendres : Les cendres doivent être placées 
dans un contenant en métal avec un couvercle bien 
ajusté. Le contenant fermé de cendres doit être placé sur 
un sol incombustible ou sur le sol, bien à l’écart de tous 
les matériaux combustibles, en attendant l’élimination 
finale. Les cendres doivent rester dans le conteneur fermé 
jusqu’à ce que toutes les cendres soient complètement 
refroidies.

par
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ATTENTION : COMPOSANTS ÉLECTRIQUES

• Débranchez l’alimentation électrique avant l’entretien. 
N’essayez pas de nettoyer ou de réparer le barbecue 
pendant qu’il est branché à une source d’électricité.

• La source d’alimentation électrique externe utilisée pour 
cet appareil doit être mise à la terre conformément aux 
codes locaux.

• Vérifiez la prise avant utilisation. Ne branchez pas le 
barbecue s’il est endommagé.

• Assurez-vous que le cordon d’alimentation n’entre pas en 
contact avec des surfaces chaudes.

• Ne coupez pas ou ne retirez pas la broche de mise à la terre 
de la fiche. N’utilisez qu’un circuit protégé par disjoncteur 
différentiel pour alimenter le barbecue.

• La haute tension utilisée pour alimenter le barbecue peut 
provoquer un choc électrique, voire la mort. N’immergez 
aucun élément électronique ou chauffant dans un liquide. 
Ne l’utilisez pas près d’une source d’eau ou sous la pluie.

• Lorsque vous débranchez le barbecue, ne tirez jamais le 
cordon. Tirez toujours de la fiche elle-même.

ATTENTION:
N’installez pas ou n’utilisez pas le barbecue si des matériaux combustibles se trouvent 
à moins de 61 cm (24 po) de l’arrière et des côtés du barbecue. Le barbecue ne doit pas 
être placé sous des surfaces suspendues (abri d’auto fermé, garage, porche, terrasse) 
qui peuvent prendre feu.

!

Avertissements de sécurité
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Liste des pièces dans l’emballage
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Liste du matériel

A C

D F

x32
B

x32 x32

x2
E

x2 x2

G
x2

CERTAINES PIÈCES ONT DES VIS PRÉINSTALLÉES. DESSERRER ET RESSERRER À NOUVEAU POUR 
L’ASSEMBLAGE FINAL.

OUTILS NÉCESSAIRES  (NON INCLUS):

Tournevis à tête cruciforme nº 2

REMARQUE :
Certaines étapes d’assemblage nécessitent deux 
personnes.
Utilisez une surface plane et horizontale pour assembler le 
barbecue.

PRÉPARATION :
Avant de procéder à l’assemblage, à l’installation ou à l’utilisation du produit, assurez-vous que toutes les 
pièces sont présentes. Comparez les pièces avec celles de la liste du contenu de la boîte et l’illustration 
ci-dessus. Ne tentez pas d’assembler, d’installer ou d’utiliser le produit si des pièces sont manquantes ou 
endommagées. Contactez notre service à la clientèle pour obtenir des pièces de rechange.

Utilisez une couverture ou aplatissez le carton d’expédition pour couvrir la zone de travail afin de protéger 
la finition pendant l’assemblage.  

LISEZ ATTENTIVEMENT TOUS LES AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ, LES CONSIGNES D’ASSEMBLAGE ET 
D’INSTALLATION AVANT DE TENTER DE L’ASSEMBLER.

Un assemblage incomplet ou incorrect peut être dangereux. N’utilisez 
pas le barbecue si des pièces sont manquantes. Le barbecue doit être 
assemblé correctement conformément aux consignes fournies par le 
fabricant.

! ATTENTION!

H
x4

par
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Assemblage
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Assemblage
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Assemblage
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Assemblage
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Assemblage
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